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"ثورة القمر"... روایة إیطالیة تبرز قوة المرأة باستلهام التاریخ

 

نخیل نیوز - متابعة

عن دار "الکرمة" بالقاهرة، صدرت روایة "ثورة القمر" للکاتب الإیطالي أندریا کامیللیري، ترجمة أماني فوزي حبشي. وصف

النقاد هذه الروایة بأنها "دراما تاریخیة رائعة". 

ویعالج کامیللیري  هذا العمل مسائل الأخلاق، والسیاسة، والجریمة، والعلاقة بین الجنسین، عبر أسلوب ساخر یمزج

الحقائق بالخیال، ویصنع إسقاطاً  الواقع الحالي.

تدور الأحداث  جزیرة صقلیة انطلاقاً من تاریخ 16 نیسان 1677، حیث یُعیِّن نائب الملك کارلوس الثالث، قبل موته

المفاجئ، زوجته دونا إلیونورا خلفاً له، لکنها تتعرّض لمکائد عدة من جانب السلطات المحلیة، لا سیما أسقف المدینة

وأعضاء المجلس الفاسدین الذین یعارضون حکمها. تستخدم الزوجة، التي وجدت نفسها فجأة  مواجهة النار، فطنتها

وشجاعتها لکشف جرائم الخصوم، وتسعی إلی تطبیق تدابیر عدة تغیر بها حیاة سکان إقلیم بالیرمو.

ومن أجواء الروایة نقرأ:

"کان یوماً مرهقاً جداً لدونا إلیونورا، لدیها الکثیر لتفعله، جمیعها أشیاء متعاقبة، بین الاحتفالات، واستقبال زیارات خاصة.

الاحتفال الأول کان بملجأ السبید إلیتو، إذ أُعید تجدیده؛ حیث ستجد العذارى المُعرَّضات للخطر منزلاً لهن. کان احتفالاً

 استقبالها ومعها أمیرة ترابیا التي رغبت المرکیزة  البساطة، أمرت المرکیزة بألا یکون به أي صخب. کان  غایة

 حضورها هذه المناسبة دون جایتانو کورو، قاضي الملکیة، الذي یشعر بالفخر بهذا العمل الضخم الذي استطاع إنجازه

تلك المدة الوجیزة.

وکان لدیه کل الحق  الفخر، فعدد الیتیمات الصغیرات المنتشلات من الطرقات وصل إلی 250 یتیمة، والمسکینات

المسنات تقریباً 200، وجمیعهن الآن بفضل دونا إلیونورا لیس أمامهن سوى أیام مقبلة من الفرح والسلام.  الرغم من
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 أن الیتیمات توسّلن إلیها بإلحاح أن تقول کلمة ما بعد کلمات البرکة التي ألقاها أسقف باتي، فإن المرکیزة لم ترغب

التحدث. اکتفت بأن تحضن وتقبّل أصغر الفتیات التي کان عمرها 13 عاماً، والشيء نفسه فعلته  المنزل الآخر. احتضنت

وقبَّلت الأکبر سناً بین الناجیات، ولکن هذه المرة قالت لها  أذنها 3 کلمات: (استریحي أختي العزیزة).

 


